Installation Guide

Safety Notices (if applicable) Bezpetnost adé potieby) Sicherheitshinweise (falls zutreffend)
1. Read, follow, and keep these instructions Peclive si tyto pokyny p , dodrzujte je a jte pro pozdéjsi pouziti. 1L d befol sieauf.
2. Heed all warnings. Venujte pozomost viem upozcmemm Beachten Sie alle Warnhinweise.
ified by the

Pouzivejte pouze dopliik usenstyi uréené vyrobcer
uvozomenl v Dm)adé nedcslale(nehc “btrani oz nebezpeci pozéru.
hu musi byt u vétracich otvord

3. . Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehér..
©  WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep

atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate
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die Luftungs6ffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine

angemessene Luftziulaion 2 gewshrieisten.
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airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this roduk nevystavuite destianebo vinkosti aby se. [

product to rain or moisture.
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') WARNING: Doot use this productin location that can be submerged by

S NG vz s el dhass Skt proudEm:
UPOZORNENI: Tento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho
zaplaveni vodou.

reduzleren,darfdasPr dukt weder
werden

, der
@  WARNING: Avoid using this product during anelectricalstorm. There may

be aremote risk of electric shock from lightning.

bouky. Pii blyskani iberschwemmt werden kann
WARNI

mize existovat malé riziko urazu elektrickym proudem. ING: Verwenden Sie dieses Produkt nicht wahrend eines Gewitters.

Es besteht ein geringes Stromschlagrisiko durch Blitzschlag.
Electrical Safety Information (i applicable) ické 2 i
mplianceis required with respect to voltage, frequency, and current 1. Je nutné dodrzovat napéti, frekvencia pmud Které sou uvedeny na itk inwei i i i
vequwements indicated on the manufacture’s label.Connectiontoa vjrobee. PH plipojentk 1. Die auf dem Etikett des Herstell
in improper e zeni Spannung, Frequenz und Stromstarke miissen erfullt werden. Der Anschiuss
Gperation, damage to the €quipment, or pose a e hazard im nebezpe{v vzniku poiévu
are not followed. 2 mm zafizeni i Betrieb oder d
vic Servis smi provadét pouze kvahﬁkovany servinitechnik. darstellen, wenn die Beschrankungen nicht eingehalten werden
be provided only by yaqualfied service Ie:hmclar\ 3. Totos zanzem je ji 2. Dieses Gert enthalt keine vom Anwender zu wartenden Teile.
cord which hasan  ktery j é iten di von i
g connection bezpecnostni zésuvky. durchgefuhrtwerden
outlet. a. Napajeci jing sleného typu. 3. Dieses Geratistm
a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided y se 2 vodici, nebot tim wiederam it einem Integrierten Ercungsclaht versshen s, odmesan
approvedtype.Never usean adapter pugto connect to 2 -wire outlet povuslle kcmmumu zemnicihovodice. eine geerdete Steckdose angeschlossen werden kan,
b Zatizeni vy odice, ktery je soucdsti osvédceni a. Ersetzen icht durch e icht
3 of 53 part ofthe safety bezpecnost,picem: v pripade up d
certification, modification or misuse can provide a shock hazard that can ezpeci it é iz eine zweiadrige Steckdose anzuschlieBien, da dies die Konmiatdon
resultin serious injury or death. xraném i dmrti. Erdungsdrahts beeintrachtigt.
< Contact trician or th if c i i im zafizeni b.Im Rahmen der muss der d
out the instaltion prior to connecting the equipmen kvahﬁkovaného elektrotechnika nebo vyrob(e rits verwendet d jeglich bzw. jeglich
. Protective earthing s provided by Listed AC adapter Bundmg installation d éni. it schweren
Sl provide appropriate short et backup protectio alozni oder Todesfolge verursachen.
Tocal national e. Ochranné pospojovani musf byt toi der an d Il
wiring rules and regulations. narodnimi predpisy a smérnicemi, které se tykaji elektroinstalace. ‘wenn Sie vor d
4. Die Schutzertung erfogt durch den gelsteten Wechselstromadapter. ie
Gebiudeinsiallaton s éne gesignete Kurzschiusssicherung bisten.
distance 45 cm “Toto zarizeni smi byt mstalovanu a provozovéno pfi dodrzeni minimalni . Das Schutzleitersystem muss n Ubereinstimmung mit den jeweilgen
between the radiator and your body. vzdlenosti 45 cm mezi zaficem a téler nationalen
~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any ~Tento vysilac nesmi byt umistén ani provozovan v blizkosti nebo v kombinaci s
other antenna or transmitter. Jinou anténou nebo vysiacem. Erklirung zurStrahlenbelastung
- Bei Installati muss auf einen
Operating Frequency (MHz): 2400-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000 Provonifrekventipisma (WHEI240024535 5150-350 5470725 725 675 5700071000 25 cmowischen dom Straharund oo Korper Geachtat whrden
Max.RFOutputPower:  <20dBm  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm Max.VF vystupni vyion: <23d6m <30d8m  <36dBm <40dEm - Dieser Sender darf nicht am gleichen Ort wie andere Antennen oder Sender
aufgestellt und darf mit diesen nicht gemeinsam betrieben werden.
Tmsdewce\svesmc(edlomdoevuseon\ywhenopevanngm(heﬂso s3soz h Y Ve vnitinich
frequenc, all member 1 ach pii énir 150 - 5350 MHz. énim pa éi i Betrie 5 51505350 5470-5725 57255875 57000-71000
band s proibited in non-BFWA member ey ) jch st iporuji technologii pevného Max.HF-Ausgangsleistung: ~ <20dBm  <23dBm =30dBm <36dBm <40dBm
Note: Fixed service orany bezdratového Slmkopésmoveho pristupu (BFWAY.
country regulations. sivéni Dieses Gerit darf in allen
T marodni predpisy. 51505350 MH2 betrieben werden. Der Betrcb i 58 GHz Fvequenzband ist
of Conformity auBerhalb von BFWA Mitgliedsstaaten verboten.
Hereby,umoum declaves(hanmsdew:e Wave-Pico, s in compliance with the Prohlégeni o shodé :
rrelevant Directves 2014/S3/E, Spolecnost UBIQUITI timto prohlasuje, ze toto zaiizen’, Wave-Pico, spliiuje zakladni unterliegen den im jeweiligen Land geltenden Vorschriften.
2014/30/EU, 2014/35/EU. ft canno p ¥ ajiné souvisejici nafizeni smérnic 2014/53/EU, 2014/30/E 1/35/EU.
with the RED, even if the software is changed oreplaces The!u\ltexl ofthe €U nemiize mitvliv na d mérnice o rédiovjch Konformititserklirung
declaration of Zafizenich, i kdyz i H &.Piné asenio UBIQUITI erklart
following internet address: ui.com/compliance hodé jsou K di 'na nasledujict Richtlinien
. internetové adrese: ui.com/compliance WSy, zuwzu/su. 2014/35/EU entspricht. Das Gerat verfiigt liber eine
Ubiquiti International Holding B. Software, der RED kann, selbst wenn
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands Ubiquiti International Holding BV. die ersetzt wird. Den Text der
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko EL e fuhrli Konformitét
d er
Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande
Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowibosic aagahsla (katénsplruon) Indicaclones desequrldad (sl corresponde)
1. Lugege ajargige neid juhised ning hoidke need ales. 1. MaBaoTe, akohouBHOTE Kal QUAGETE UTEC TIG 0BNYiE. 1. Lea,sigay conserve estas instru
2. Pange tahele kiki hoiatus 2 ndpere uroyn dhec n(nposlﬁonolnusl 2. Presteatencion atodas \asadvevlenclas
5. Kasihage ainult 00t poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid, 3. o 3. Utilice 1
[ tuleohtliku KaaoKeuooTic. () 1A: La falta 6n adecuad: sgo de
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mm vaba pinda. ‘oK@l kivBuVoG MupKaydc. AgrioTe andataon muxaxmw 20mman6 ventilacion para que haya una ventilacién adecuada.
©  HOIATUS: Arge ke toodet vihma ega iskuse kit et viltca tulekatiu TG oméc e€azpiopioU yia Enapki] por| Tou aépa © ADVERTENCIA: éctrica,no
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© HOIATUS:. Arge kasulage toodet kohas, mls Volb veega kanuda NV ekBETETE auT6 T0 TPaidV 0T Bpox) 1 o€ Lypaoia. '] p in lugar que pt
© HOIATUS: Val al. Aiks [ aut6 To mpoiéy oe quedar sumergido en agua.
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nimekirjas. 2. Avtin uépn 3. bl
o toimimist. ané Tov yepioTA g, O1 epyaoiec aépRIC TpEnE1va MpaypaTomo0UVTGL dispane de un cable detera de sequridad ntegral disefado para
b. Sead i adet koos 0vo a eEouotodTTIUEVD Texvikd oEpBIC conectarse a unatoma de tierra de seguri
5 o a 3. Auteg napéxetal nou a. Nosustituya elcabledeahmemauonpovotrod\snn(oal(lpoaprobado
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Xprion d. €l adaptador de CA indicado proporciona una puesta a tierra de
Kiirgusega seotud teave HRGEive EOKTAECE KVGOVD TAEKTPOTANELIE 10w HToREIvE CONTRoE! sequridad. Para a nstalacién en un ecficlo deberd proporclonarse una
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QuITL e Ziveg ouxvoTiuy Mettoupyiac (MHz:  2400-2483.5 S150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 banda de fr e 51502 5350 Mz dentro de todos ) mbros
2014/53/EL, 2014/30/EL, 2u|4/35/EL Seadme tarkvara ei saa mojutada vastavust Méyiomn ioxic e€o8ou padloouyvoriitwv:< 20dBm  <23dBm <30dBm <36d8m <40dBm o miembros de la BFWA. g
raadioseamete direktiile, isegi kui tarkvara muudetakse voi asendatakse. vlja Nota: Servicio jo o cualquier restriccién de autorizacion de uso seguira las
toodud p e nou 19 muudele - ELi regulaciones del pais local.
teave vastavuse ko grosdpocauvoriTu STS0- 3350 MHz ¢ Shata kpdTn ushn AnayopeveTain
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ikl 4 Avis de sécurité (si applicable) Sigurnosne obavijesti (ako je primjenjivo)
1. Lue nama ohjeet ja noudata niiden kehotuksia. Sailyta ohjeet. 1 Usez, suvezet conservez cesnstructions. 1. Proitajte, sljedite i sacuvaite ove upute.
2. Noudata kaikKia varoituksia. 2. Ten: te de tous les avertissement 2. Obratite paznju na sva upozorenja.
Gyt vain valmistajan maarittamia lisalaitteita ja isévarusteita, 5. Utiises uniquement 1\esa((essolresspe(lﬁespar\efxbn(an( 3 i ibor koje '
@ VAKAVA tulipalon vaaran. @ ATTENTION: L' causer un isque [
Varmistaiittava iimavirtaus jattamalla tuuletusaukkojen eteen vahintaan 20 dincendie L 20 mm devant opasnosti od pozara. O
mm tilaa. ntilat in débit d'air ade ventlaciskihotvoraza prikadanprotok zraka
© VAKAVA S: Vahenni o ATTENTION: Pour reduire e isque di incendie ou délectrocution, © UPOZORENJI iste smanjil rizik od pozara il elektricnog udara,
otesatelts s losteudelta n'exposez pas ce prodita a puie ou a Phumidite. nemojte ziagati ova) proizvod ki i viasi
'VAKAVA VAROI O AT mse p oliil pourrait étre (') proizvod na mogu biti
VAKAVAVAROITUS: VAl ruotioen Kayttamista ukonilmalla. Salaman submergé par potopljena uvodu.
aiheuttama sahkbiskun vaara on vahainen mutta olemassa o RTTENTION: Evter dutiiser ce produit pendant un orage électrique. Il [ i tijekom nevremena.
peuty avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre. Moze postojati malirizik od strujnog udara i groma.
sahksturvallisuustiedot (mikali kiytssss)
1. Valmistajan Jannite- taajuus- ja
Muid jen vi ja 1L & est requise en tension, la fré les U bozirom na frek truj
vaatimusten noudattamatta attaminen voivat aiheuttaa toimintahairion, exigences act q fabricant.
littlstonvaurloitumisen tltuipalonvazran, écisées peut entrainer un denih moz i i stec
Laite ei isalla kayttajan Huolt ou poser un risque opasnosti od pozara ako se ogranicenja ne postuju.
pitevan Huoltoteknikon tehtavaks K m(end\eslleshmlles ne sont pasvespe:lées 2. Unutar . Servis bi
Johto on tarkoitettu Topérateur. trebao obavljati samo kvanﬁmamsemse.
litettavaksi maadoitettuun sukopistorasiaan. tuniquem par X 3. @bel za je koj
2. Vitajohdon <aa valhtaa valn tolseen hyvalsyttys tyyppls levaan 3 Ce matenel est fourni avec un mvdonaanmemamn amovlble quld\spose i 3 na uzemljenu
in filde Sgumosni uténica.
scvwnmeua. koska talléin maadoituspiir katkeaa. (o desecund a tipa. Nikada
b. Lai i a. le cord ion par in'est pas nemojte koristiti adapterski utikat za spajanje na 2-zicnu uticnicu jer ce
Lalueen tai ‘approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a t0 narusiti kontinuitet Zice za uzemljenje.
vakava tai kuolema une prise 3 2 fls car cela nuira a a continuité du fil de mise  la terre. b. Oy iStenj
¢ Jossinulla on' i littyviak i [ b. Le matériel necessuemnhsauondunm de mise ala terre dans e cadre de turde, modifik p: od
hte strujnog udara koji moze dovesti do ozbiljnih ozljeda i smrti.
d Annenu]x (lem;avaslaavassaverkkolzmeessa o suojamaadoltus. peut constituer un risque de choc électrique pouvant entrainer une Obr ¢ ¢uako imate pitanja o
blessure grave vaite lamort instalaciji prije spajanja opreme.
e. Potentiaalintasauksen on oltava toteutettu paikallsten ja kansallisten <. Contactez. & . Zas \C adapter. Instalacija u zgradi
Johdotusta koskevien maraysten ja saadosten mukaisesti. Sujet de Finstaliation avant /a connexion du matéricl mora osigurati odgovarajucu pricuvnu zaititu od kratkog spoja.
d. Unemisea a terre de protection est fournie par [adaptateur CA indiqué. e. Zastitno spajanje mora biti postavljeno u skladu s lokalnim nacionalnim
Siteilyaltistusta koskeva toteamus atiment fournira une protect pr pravilima| propisima o ozicenju.
- Laitg t jaihmiskehon courts-circuits,

vélinen etaisyys on vahintaan 45 cm. e. Une couche protectrice de liaison doit étre installé ér Izjava o izlozenosti z:
———Caetinta of saa Kay 8 minkasin G amte T T e Kanssa ol e Tegies et régfementations Tocares. ~Ovu opremu treba msla Trat oSt Al Fazrakom od 45 med
Iaheisyydessa. radijatora  vaseg tjel
Déclaration d'exposition aux radiations ljac n
Kayumxaa;uuskalsmtmuxl mo 24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 - Cet équipement doit &

mue jesten niti bil

<23dBm <30dBm <36dBm <40dBm entrele radiateur et votre corps.
B peutp: fonctionner j 24002483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000
Laitteen kiyttd on 51 iHzn taai it radio. Maks. RFizlaznasnaga: <20dgm  s23dBm <30dBm <36d8m <40dBm
sisatiloihin Kaikissa 8GHzn Kielletty )
Jo!ka ehvitkuulu BFWA p Bandsd équencedefonctomnement A 24004835 SIS0 S350 S4T0-725 STS 475 STO00TI000 jeza uporabu radiu
Puissance de sortie RF max. <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm frekven:uskem rasponi od 9150- 5350 Mz unutar vih dreava clanica. Rad u
noudatettava paikafisia maskohtalsia maarayksa jasu od .
Cetappareil est limité a ion eninté i Napomeha: ki ushuga bl Ko ogranienja 2a autorizac i Kontena moraiu
Vaatimustenmukaisuusvakuutus dans | d Etats membres. L
UBIQUITI vakuuttaa taten, etta tami laite, Wave-Pico, on direkiivien 2014/53/EU, d 8 GHz est interdit dans les Etats
2014/30/EU, 2014/35/EU L: voi vaikuttaa membres non-BFWA. Izjava o sukladnosti
des siina muutetaan tai Remarque: Le service fixe f suivre BIQU jave-Pico,
jelmi leellisten vaati jamuiden eh les réglementations locales du pays. \dmglm relevantmm odredbama Direktiva zowsz/&u zowso/su 2014/35/EU.
mukainen. teksti seka tarkat Uredaj ima sof 5 RED, caki
i ovat saatavilla it : éclarati it promijent i zamijent Cjeli tekst EU \z]aveosuk\adnosll|detalmemforma(ueo
ui.com/compliance Par UBIQUITI, q positi, Wave-Pico,est conf adre:
tive:
Ubiquiti International Holding BJ. 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/UE. Le logiciel de appaml ne peut s affecterla Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat conformit svec 3 RED, mémesile oaiciel est modifé ou remplace Le texte Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
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Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

Note sullasicurezza (se applicabile) Saugaus naudolimo atmintine (jlyra) Drosibas pazinojumi aattiecinims)
1. Leggere, seguire e conservare le seguenti istruzioni. Perskaitykite, vadovaukités ir issaugokite 3ias instrukcijas. . Izlasiet, ievérojiet un saglabajiet 3os noradijumus.
2. Rispettare tutte leavvertenze, 2. Paisykite visy jspejim 2 Ievevoﬂe(vvsusbndma‘umus
3. speci 3. Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus / reikmenis. 3.
[ 0 I ti ga Palikite ) iacin var o i
potrebbe causae lschiod ncendi. Lasciare almeno 20 mm dispazio maziausiai 20 mm tarpa nuo kad bty vietas pi tverém, lai gaisa
accantoaifoidiventlazione rautas. plisma butu pietiekama.
(') idurre il nscmom incendi o scosse elettriche, non 0 I a b BRIDINA
eswrmquesmpmdmmamogg\aoumld kite, kad ant gami lietus ar d produktu lietus vai mitruma ietekmei.
(') un luogo che o I je, kuri gali b © BRIDINAJUMS: nelietojiet $o produktu vietas, kas var iegrimt Gdeni.
diacqua vandeniu ©  BRIDINAJUMS: nelietojiet S0 produktu negaisalaika. Pastav neliels risks, ka
© AVVERTI it i util il 3 I §i i i Gali bati zibens var izraisit elektrosoku.
ilischi d mazai tiketinas elektros smagio pavojus del zaibo.
fulmi Elektrodrosiba:
Elektros saugos informacia eiyra) 1. Jaieve a kas noradits
1 ir dyti ant Zota) 13 wes\egsana,, i t adita, var
o oabhgmoria i contormis alrequlxmdltensmne frequenza e corrente, o duomonn mokiton j Sanas risku, ja netiek
na fonte di Kitokio, nei nurodyta maitinimo altinio, gali veikti et leverotuerobezcjum\
I eiheot sugadinta ranga ar kils gaisro pavojus. 2 talu, kuru apkopi var veikt operators. Apkopi drikst veikt
dannialle diincend 3 nera daliy, kuriy prie; ik kvaliicets specialists,
vengono ignorati  limiti. Fidros darbus turi atlikti kvalifik 3 3. Sis \en(sskomp\ek(a(ua ir atvienojams stravas kxbe\ls, kuvalrmlegvets
2. Non dallop 3 3. Sl[rangapa(evk\amasuaqung\amu maiimimo kabett kot or \n(egruotq ;
he venga tecnico apsaugin) zeminimo ada,skita ungt fzeminta apsaugin zd a jiet S0 kabel arcitu kabeli, kas neatbist atajam tipam.
dellassistenza qualificato. a. iokiu Nekad Tai pievi divuvadu
Q di badu nenaudokite adaptero kituko2 laidy izdu, nes taip bus jo tadejaditiks izjaukts zeme
‘alimentazione staccabile, munito di un cavo di messa per un sistema di panx\kmlas‘zemlmmnlaldov\enn b. Saskar, ar drosibas sertifikatu i ierice japievieno, izmantojot zemeéjuma
protezior inteso peril una I anga a jar izraisit ka
messaaterra, difi uojantarne!mkama\naudc‘ant ga\lmapaumsmug[,delkurm sekasusmagwam &josi ievainoju
a. I avo ito. Non jalimi rimti suzalojimai ar mirti c Ja‘umsmdas‘aula‘umlparuzs(adlsanu,pvvmx|er|(esp|evlenuxanas
utilizzare b 2cavi, <. Piedjungdami anga, kreipkies | kvalfkuota eektrka ar gaminto, ei sazinetiesar alificety ekt valrazota.
é cid inuit ) kilty klausimy apie montavim: d. n \dapteris. Eka:
terra come parte . Apsauginis Bemimimasyra per hurodytaji AC adapteri Montuojant acijai janods thilst I dziba pret
astate, turi bati savienojumu.
e Butma‘ ngti e tad: attieciga
. instaliacijos rengimo taisykles ir reglamentus. a i un gjosam prasibam.

P

Teiginys dél spinduliuotés poveikio

kmi
d. o dalladattatore CAin t ir naudoti mazi m N stada un jaizmanto, ievérojot
ne negli edifici deve fornire irJsy kino. o i . Sorzvd\ta;u et movtetor biskus vai izmantot kopa ar jebkadu citu antenu vai
una protezione di riserva adeguata contro i cortocircui Kartu su kita ante siystuvu, raiditaju.
o install i Il

norme e alle direttive locali nazionali in materia di cablaggi.

Darinio daniojuostos M¥al: 40024835 150-5350 5470-5725 57255675 5700071000 Darbibas frekvenéu joslas (MHz): 200-24835 5IS0-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000
Didz. RFatiduodamagalia: ~ <20dBm  <23dBm <30dBm =36dBm <40dBm M,k,imiﬁ,,d;,,,,,l{,,,,,mi,,j,, jouda:<20dBm  <23d8m <30dBm  <36dBm

Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni
“Q i

ima di 4 Sis E 5150-5350
cmtrail radiatore e il corpo. pre asas N o 'poje v <! " Siierice ir ierobezota tikai lietoganai telpas, ja ta darbojas 5150-5350 MHz
iraan o o N dainiy juostole. 58GHz BFWA frekvenéu diapazons, visas dalibvalstis. Darbiba 5,8 GHz frekvencu josla ir
qualsiasi altro tipo di antenna o trasmettitore. hepriklausanciose Salyse. - aizliegta valstis, kas nav BFWA dalibnieces.
Pastaba: egta valst fibnieces. ol iaieve,
atitikti vietinius 3alies jstatymus. Plez kadl i jaievero

e
Bande difrequenza vietéjos valsts likumos.

inzionamento (MH:

100-2483.5 5150-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000
d8m d d

Potenzamassimain uscita RF: < <23dBm <30dBm <36Bm 40dBm Atitikties deklaraci ilstibas dekla
M nurodo, kad 3 Wave-Pico, 30 UBIQUITI Ka 3ijerice Wave-Pico atbilst direktivu 2014/53/ES,
d | chi 2014/53/ES, 2014/30/ES, 2014/35/ES [taiso programiné jranga negali daryti povel Ar$o UBIQUITI pazino, ka i erice Wave-Pico atbilst direktivu
neII -mewauodmequenzeswso 5350 MHz i tutti gli stati membri. L'uso sulla RED atitikéiai net juo atveju, jeigu programiné iranga yra keiciama arba papildoma. 1:'4/30/55 2014/35/ES lerices programmatara "eva”mkme‘;a‘::‘aﬂb:& RE‘? pat
fregquenza i3 G & proibio i ttti gl stati non membri del BWA, bei ki ot ES atitikti ja progra tiek mainita r
restrizion fuso devono ir ik o8 smiem. ! s dek
Note: Linstallazione fissa o eventuall 1 per e o, P A par St S letiren e sints teamicomphance
Dichiarazione di conformita Ubiquiti International Holding BY. gt et ional Holding B
Con la presente, UBIQUITI dichiara che i presente dispositivo, Wave:Pico, & Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands ersrijt 3102, Son, Niderlande
alle
2014/53/UE 2014/30/UE, 2014/35 UE I soﬂwzrede\ dispositivo non pud avere

. lltesto

'UEe

Ubiquiti Interational Holding BJ.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

640-02712-02




van Informacje o bezpleczerstule jedi dotyczy)
Lees, volg en bewaar deze instructies.

Avisos de seguranga se aplcivel)
1 czytaj niniejsze instrukcje, postepuj zgodnie z nimi | zachowal je. Leia, siga e guarde estas instrugoes.
2. Houd u aan alle waarschuwingen. ¥ Przestvzega‘ wszystich ostrzezen. 3 breseencaon todos os avisos.
3 kall 3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta. 3. Uil
gespecificeerd. @ OSTRZEZENI o aventilaga de provocar
@ WAARSC rzien in de [ przeplyw tisco de ncéndio. Mantenha, plo menos, 20 mm de sténcia dosorficos
te 20 mm ruimte naast ilati ¢ co najmniej ) i de ventilagao para obter o fluxo de ar adeq
(oidoendeluchttro tworéw wen(ylacy‘nyth @ AVISO: paa recuzino risco de Incendlio ou chogues elétrcos, ndo exponha
o SCHUWING: tel it product et bloot aan regen of vocht om het © OSTRZEZENI este produto a chuva ou a humidade.
tisico op brand of elektrische schokken te verminderen. e\ektrycznym, nalezy chronié en produkt przed deszczen lub wilgocia. o 4
@ WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder water @  OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac tego produktu w miejscu, ktére moze o ada duzid
kan lopen. 20stac zanurzone w wodzie. é por rela
@ WAARSC : Vermijd het gebruik van dit produ Er [ alezy uzywac tego produktu podczas burzy z
bestaat een klein r i znymi puje wo 5 étri 4
porazenia piorunem. TE 5 ¢
1. Naleving s vereist met :?euekkmgmupannmg, frequentie en i ieczenstwi jesli alimentagao i d -
1. Napieci ¢ ¢ r , caso as
n leiden iami a i 2 rest oot o ejam cumprides
tot een onjuiste werking, schade aan de appavamuv ofbrandgevaar als de 2 P dor no interior deste
beperkingen it in acht worden genomen. unqdzema. JSEKOTIEJ b stanowls agrosente posarowe w przyfadku a lizad: um técnic
2. Erzitten nieprzestrzegania ograniczen. qualificado.
worden onderhouden. Onderhoud mag St wiorgen mrgevoem dooreen 3 bo de al a I, que
gekwalificeerde servicetechni Czynnosci byc yiag possui um [ figado
5. e is met een przez wykwalifikowanego technika serwisowego. auma tomada de seguranca com lgacioa tera.
i i d ER jduj y tipo
stopcontact. i ¢ i ido. Nunca util ha adaptadora para ligar a uma
a. Vervang door een andere dan het a édof 303 3
typ i om op een j ¢ b0 requera utilizac a
te sluiten, omdat gniazdka na wtyki zdwoma bolcami, poniewaz w takim przypadku nie isa a a pr
gardingsdaad tenietdoet ¢ uziemienia d tisco de & resultar em lesd
b. Deapp; t Is onderdeel b Cer 2 c. Contact igar o
Wijziging of przypadku 2 equipamento, caso tenha duvidas sobre a instalago.
Sehokgevaat opleveren aat Kan Ielden tot ematia letse of de dood. ¢ iie porazenia pradem, kt6 d. Aligagaoa ida A
< N brikant als ¢ h $mierci.. indicado. A i a0 de apoio
oordat < Wrazi 2 instalacji para curtos- mu.wsadequaaa
X 9 leverd d AC-adapter. De e A de acord
installatie in het gebouw moet zorgen voor lub jego producentem. nacionais locais sobre ligagoes.
——forstbeveiigng T Zasics Seclowy widotany 7 TEie Z3pewATa UZIeTEIE GERTaTe
e in o Declaragao de exposicao a radiacio
met j hriften przez instalacje obecna w budynku. i d minima
voor de bedrading. . Nalezy zapewnic pola przepisamii de 45 cm entre o radiador e o corpo do utilizador.
zasadami dotyczacymi okablowania. issor na 2 i j outras
Verklaring blootstelling aan straling antenas ou outros transmissores.
eze apparatuur moet worden genstalleetd en bediend met een minimale Swi i zeni ieniowani
afstand van 45 cm tussen de radiator en w lichaar U y ¢iobslugiwac 2 4 @ i SI50-5350 54705725 5725-5675 5700071000
ansmitter d od ciala Poténcia de RF max. <0dBm  <23dBm <30dBm <36dEm <40dBm
antenne of transmitter. ~Nada nie mozna umieszczat w sa i h
ani uzywaé gow p dajik: restrito a utilizaga Io d
Frequentshandentidns gebrulk MW 400 U885 SISDS30 S0725 STISSHTS STO00TI000 frequéncia bros. £ proibidaa
Maximaal RF-uitgangsvermoger 0dBm  <23dém <30dBm <36dBm <40dBm Pasmacsstotiold dtania WHI2400 24835 51505350 S4T0ST25 57255875 STO00TI000 quéncia 5,8 GHz nos 30 BFWA.
Maksymaina moc wyjiciowa RF: <23dBm <30dBm  <36dBm uaisquer restricoes 5 a quir os
beperkt in het 5150 - 5350 MHz regulamentos locais do pais.
binnen Femendn de'; is Urzadzenie jest
verboden in niet-BFWA lidstaten, panstwach czlonkowskich tylko wtedy, gdy pracuje w zakresie czestotliwosci 5150- Declaragio de conformidade
i tevoldoen aan 5350 MHz. Praca na pasmie czestotliwosci 5,8 GHz jest zabroniona w pafistwach AUBIQL positivo, Wave-Pico,esta
lokale regelgeving. onkowskich ienalezacych do BFWA. d 2014/53/UE,
tata d i Z0U/30/UE, 2014/35/UE, O software do ispositivondo pode afetara
Conformiteitsverklaring muszq byc zgodne z Iokalnym\ przepisami krajowymi X substituido. O texto
UBIQUITIverklaart hier apparaat, Wave-Pico voldoet aan de essentiéle i UE
Veraitan on smaera elodamoy voarwaarden uitde Europese ichtljnen 2014/53/EV, Deklaracja zgodnosci dod integra d
2014/30/EU, 2014/35/EU. D tde Firma UBIQUITI o$wiadcza, ze to urzadzenie Wave-Pico jest 2godne 2 .com/compliance
vervznqen ig podstawowymi wymogaimi wisiciwymi przepisami dyrektyw 2014/53/UE,
op , 2014/35/UE. Oprogramowanie urzadzenia nie moze wplywac na Ubiquiti International Holding B.
u.,com/mm.n nce nawet w przypadku wymiar Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
Pelny tekst i o sa
Ubiquiti International Holding BY. pne pod tym adresem i i i
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy

Notificari de siguranta (dac este cazul) Sakerhetsanvisningar (om tillimpligt) Varnostna obvestila (¢e je uporabno)
1. Citif, respectatisi pastrat aceste instructiuni. 1. Las, folj och behall de har instruktionerna i

1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila
2. Tineti seama de toate avertismentele. 2. Beaktaallavarningar. 2. Upostevajte vsa opozorila.
produca 3 es av tillverkaren. 3 Uporablaite
(] k: L] &
percolde ncendiu, PEstrati o distants de:elpuun 20 mmlanga orificile de brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid Ventimanshalior Prea pvezraéeva\mmvIukmamvmeva i najman) 30 mm prostega prostora
ventilatie pentru un flux de aer ads tillréckligt luftflode. za ustrezen pretok zral
nu @  VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska sttar bor du o udara ali pozara, tega
Oxpanet oces brocs s posie s mesenis undvika att produkten utsitts for regn eler fukt izdelka ne izpostavijajte dezju al viagi.
©  AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot scufund: VARNING: d linedsénkt i vatten. o
i da produkten vid askvader. Det kan finnas en ©  QPOZORILO: tega zdelka ne uporabiate med nevihtoz bnskan.em
EI liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag. elektricnega udar:
descarcari electrice. Exns(é pos\b\l\ta(ea it r\s( vndepaua« de electrocutare
ca urmare a fulgereio Information omelsikerhet om ij i ce j
pé krav for spanning, 1.
Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul) tlverkarens etikett. Anslutning il en annan stiomikalla an deangwna kan navedenimi na oznaki pm.zvaﬁlca Povezava.z irom napajana, i
Vi iune, fr 5 orsaka felaktig funktion, skador pa utrustningen eller utgéra en brandrisk len,
actuale indicate pe eticheta producatorulul. Conectarea a o sursa de om begtinsningarnainte s, nevarnost pozara, ce se ne upostevajo omejive.
) ) 2 2. Vopreminidelov, 0
functionarea necorespunztoare, daune la echipament sau poate

Sarnce e endax( u«masaven ehong servicetekniker

i
uspusubnensgmsmehmk.
i

reprezenta un pericol de incendiu daca restrictille nu sunt respectate. enviktig 3. kabel z vgraj
2. Ininteriorul acestui echipament nu exist3 piese ce pot fiservisate de for jordat itveno povezavo, kij i ,
perator. Lucraril a lusiv de un a. Byt ensominte ar av den godkanda typen som viiénico
tehnician de service calificat. alls. A d aldr for att anslutatill ett a. Napa‘alnegx kabla nenadomesmezvrstokxbla, ki ni navedena kot
3. Acest detta forstor
areun it de egare s pimant ntegral entru conexiunea l o prizs de b er i vu:m:c, saj o prekine delcvameozem\mvene povezave.
sigurants impamén difiering eller felakii dning kan b. V okvi
Nuinlocum(abluldeahmen(aveelecmca(u il arenu st de tpul Innebara isk o stotarsom k itera i ler povezavo, Dm’.emerIahkospvemlmameah napa:na uporaba privede do
dodsfall.
[ . Kontakta en behdrig elektriker eller tillverkaren om du har fragor om <. C
firului de legare la pamant. installationen innan du ansluter utrustningen. na usposobljenega elektricarja
b. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pamant ca parte a g [ d. Zasitno uzem\‘\levzagolavl]a e AC adap(er Opremaza
certificarii pe partea de siguranta; modificarile sau utilizarea g zagotovi zascito pred kratkim
rezenta pericol de soc, care poat drept e jamning maste i ienli lokala,
rezultataccidentrigrave sau decesu, nationella regler och forordningar for kablage. e Namesitije treb izenacitev p
“ontactati un electrician calificat sau producétorul daca aveti intrebari imi
\egate e nstalare Inainte de.a Conecta echipamentu. Meddelande om exponering for strélning
Legareala pamant urata de adaptorul de c.a trustningen bor installeras och d ett minsta avstand pa 45 cm Izjava o izpostavljenosti sevanju
ntionat. Instalatia 53 ofere o protectie de rezerva ‘mellan radiatorn och din kropy -Toopvemo‘eﬂeganamest in uporabljati tako, da je najmanj3a razdalja med
corespunzawamnmdescunmuu -Sandaren far inte placeras il deller med nagon ogdajnim elesom n vami 5 cm
3 de protectie in uregulile si annan antenn eller sandare.

reglementarile nationale locale.

el Uporaiya « i KomB

5 Frekvensband fGr drift (MH2):2400.24835 SISO-S350 SH70.5725 57255075 STO0071000
Declaratie privind expunerea la radial ) X Max RF-uteffek! <23dBm <30dBm <36dBm Frekvendnpasodelovana (MH2400-2483.5 SS0S350 S470-725 7255875 5700071000
-Acest echipament siutilizat la o df iajvecjaizhodna moc 20d8m  <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm
radiator sicorpuldvs.

Dennaenhet arbegrinsad il anvandhing inomhus narden arbetar 51505350
transmilator nutrebui i lemsstater Tanapravaie omejens samo na uporabo v zaprth prostorh e dejev
It GHz frecensbandet rforbjudet cke-BFWA- Tinder frekvenénem obmotju 5150 - 5350 MHz v vseh drzavah clanicah. Delovanje v
Obs: Fast tjanst eller i frekvencnern pas 5, Grizje v drdavah i niso clanice BFWA, prepovecano
Benxldelmvelm penrufuncionare e 400-4835 SISV S350 S0T25 ST 5875 STO0071000 lokaia landsbestammelser. alikakrine kolf P jo biti
Puteremax. e $23dBm <30d8m <36dBm <40dBm

vskaduzlokalnimi predpi
Forsikran om verensstimmelse

util tui dispozitiv in imitata doar la spatii Harmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, Wave-Pico, efterlever de viktiga Izjava o skladnost
terioars i cand op n t 2 kraven och andra relevant bestimmelsr | irektiven 2014/S3/EU, 2014/30/EL, Dlutba UBIQUITI wz|avlja dajetanaprava Wave-Picoy skladuz osnovnimi
Operarea in band: 3 de 5,8 GHzeste interzis i sunt 2014/35/ @n inte paver 20N4/S3/EY, 201430,
membre BFW) RODA, o rogramvaran anias clle byts ut. Den fullstindiga EU- Horsakian 2014/35/EU.
& tru auts utilizarii trebuie s tillganglig pa Cel
respecte reglementarile locale ale fiande mtemetadress ucomicompliance skla i

e et s omicomphiance
Declaratie de conformitz Ubiquiti International Holding B.V.

itate
Prinprezenta, UBIQUITI declarcaacest dispozit, Wave-Picos ste conform cu Ekkersrijt 3102, Son, Nederlanderna
014/53/U

iquiti International Holding BV.
P Ekkevsrul 3102, Son, Nizozemska
2014/30/UE, 2014/35/UE. i poste afec

cuRED (Directiva privind echipamentele Podion chior siin cazul in care software-ul
este modificat sau inlocuit. Textul complet al declaratj nform

internet: ui.com/compliance

Ublautnterntionl Holding 8.
Ekkersrijt 3102, Son,

Bezpeénostné informacie (ak sa pouziva)
tajte, dodmavajte icha odlozte siich.

Biztonsigimegjegyzések thavannak)
1. Tieto pokyny si 1. TIpouereTe, CnassaiiTe 1 CbXpaHABATE Te3U MHCTYKLWM. Ivassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
2. Venujte pozomost vietkym varovaniam. 2. O6wp Ik e figyelembe az 6sszes figyelmeztetest.
3 Poutiajiclen beor 3. i Pl gyartd altal
[ ¢né ventilacia moze spo npoussoguTEns. ©  FIGYELMEZTETES: A megfelel6 szellozss elmulasztasa tuzvesze\yt okozhat.
pomaru j 2 [ ) NANCa Ha NPaBANHA BEHTINALMA MM ONACHOCT Ame legal iyeta
mm, aby sa zabezpedilo primerané prddenie vzduchu. or NOAXOAALL szellozonyilasok mellett
@  VAROVANIE: Nevystavujte tento produkt dazdu ani vihkosti, aby sa znizilo APXTE Ha pASCTORHYE OT NOHE 20 MM OT BEHTUNAMOHHITE OTBODi. @  FIGYELMEZTETES: A tiz vagy dramiltés kockizatanak csokkentése
1izko pozard alebl zésahy elektrckgm pridom ©  MPEAYNPEX/EHME: 3a Hawanasane Ha pUcka O N0Xap WA TOKOB YAap érdeke tegye datermd )y
@  VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa mozu He v3naraiiTe NPORYKTa Ha A4 Wi Bnara. @ FIGYELMEZTETES: Ne haszndlja ezt a terméket olyan helyen, ahol vizala
acitndtpod vodou o 0 i T, KouTo MoraT fa kerilhet
©  VAROVANIE: Tento produkt nepouivaite pocas biirky s bleskami. Mohlo by nonagar no Boaa. ©  FIGYELMEZTETES: Kerilje a termék hasznalatat vihar idején. Fennallhat a
[ i} i mcsapi dramiités veszélye
TPLMOTEBMUHM Gypy. MOXe Aa VMa PYICK OT AMCTaHUMOHEH TOKOB YARP OT
ickej @ coeTKasLa Elektromos bizton
1 napitia, frekvencie a 1. Meg kel felel feltintetett fesziiltség-, frek
pradu uvedenych na stitku vymb(u Pripojenie kinému ako é 6l eltérd & e
1 32 “ecrora u ok, helytelen agy
f vpri 2 i CneBa 42 Gbar cnassani, CELP3BaHE KbM USTONHLY Ha Gizveszé ha nem tartjak be a korlitoza
moze predxtzvevzt‘ nebezpecenstvo pomm. HI OT NOCO: 2. Ebbena é nek kezeld dital javithatd alkatrészek. A
2.V d dzajl ktorych servis by mohla pacora, TacH P b Chysaii é Kképzett X
vykonat obsluhujica osoba. Servis smie vykonavat vyluéne kvalifikovany JHa ecnasaare wa orparernATa. 3. Eza & o pkabelilvan llt beépitett
servisny technik. 2 neparop. biztonsagi rendelkezik
3 jitelny ym kablom, ktory % ybane o6 puBa Cato o1 aljzathoz kell csatlakoztatni.
obsahuje integrovany énostny uzemiovaci vodic uréeny i TexauLn, & Necseréje K a tipkabelt oyanta, amely nem mellékel jovéhagyort tpus
do uzgmnene‘ bezpecnostnej zasuvky. 3. ToBa 0GOPYABAHE & CHAGAEHO C NORBINKEH 3aXPaHBaLL KaGen, KOATO Una Soha
a b § ako schvaleny typ. a 3
d K rerusite tym CBbp3BaKe Kbi 3a3eMeH NpEAiNaseH UXOR. b. Aberendezés a hmunseg\ tandsitvany részeként megkoveleh a
fontinutu uzemiovacieho vodca a. He nogmensiiTe saxpangaluns kaben C kaben, pasniien or foldelovezetek hasenalatat, a modositas vagy a elytelen hasznlat
b. Pou i i saduje v rémci n Tun. Hkora jite npexonen 9y halalt okozhat.
k L,., é i o3 UienIce/ 3a CBLP3BAHE KbM 2-NIPOBOAHUKOB M3XOA, Thii KaTO TOBa lie: < s
2 iahnuti ickym pridom, o moze KOMIPOMETHDA 3a3eMABAHETO. elott fovdu\jon szakképzett villanyszerelohoz vagy a gyartohoz.
viest k vaznemu zraneniu alebo 6. b d. Avédsfoldelést alistan szereplG AC adapter biztositja. A bedpitett
V) i zarlat elleni iztositania,
obratte na kvalifikovaného elektrikara alebo vyvab(u YROTpea MOKe Aa Cb31a/E ONIACHOCT OT TOKOB YAaP, KOWTO Ad AoBERE 3 a helyi nemzeti
d. Ochvanné uzemnenieje zabezpecené uvedenym AC adaptérom 0 CEPUO3HO HApAHABAHE WM CMDY. megfelelden kell beszereln
Instalicia v bud pred . Conp
skratovanim. aKo uware B npesy fia cabpXeTe Sugarterhelési nyilatkozat
Ochranné pospd obopygsaero. SEota berendesdet gy kel fefszerelnt i arforras & a test
b . 3aUNTHOTO 323EMABaHE Ce OCUTYPABA OT NOCOUEHUA NPOMEHAMBOTOKOB. kozottlegalibb 45 m tvolsag legyen.
‘apantep. CrpapHaTa WHCTanauul CneaBa 4a e ocurypena -Ezt llet
Vyhldsenie o vystaveni oziareni PesepsHa 3allyTa T KbCo ChefluHeHie. azzal egyiitt b
instalovat tak, medzi A pb3KW TPAGE A2 GbAaT 5 ChotseTcTaMe ©
siaricom a vasim telom minimalne 45 cm. mecTHI kvencia(MHz): 240024835 5150-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000

- y Max.Rrkumenetmneshmény <20d8m  <23dBm <30d8m <36dBm <40d8m
#iadnou inou anténou alebo vysielatom.

Aexnapauus 3a wana

He Ha paguauun

TPAGBa Aa Ce MOHTUPa Ha MuHUManHo 2 K, haaz 5150 -
Prevadzkové !vekvenme pasma (MHz): 2400 24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875 57000-71000 pascvomwe OT 45 CM MEX/y U3NbUBATENA U BALLETO TANO. a niikodik a beliil. Az 5,8 GHz-es
Max. VF vystupny vykor 2008 <23dBm  <30dBm <36dBm <40dBm He TprGBa A frekvenciasévban g

33€AHO C APYTH aHTeHM Wnw npeAaBaTenh

na interiérové p

51502 5350 h statoch. Prevadzka PaGora vecrora (Mz): 240024635 SIS0-5350 54705725 5725-5875 5700071000
énom pasme 5,8 Ghizje v clenskych statoch, ziva BFWA, Makcumania usmossaia pauovecrorHa uowocr:< 0dBm  <23dBm <30d8m < 36dBm <40dBm Megfelelosigi ..y....k,,..
zakiz nti, hogy ez az a2014/53/EV,
Fosnimic: Akekoluek pouzitie sa musi riadit platnymi predpismi miestnej krajiny. Tosa ycTpoii zcwso/Eu, zou/zs/zu Akeszulek lyan szofterel rende\kez\k, amelyne
8 PaANONeCTOTeH Ananazok o1 5150 40 5350 MHZ 32 BCAKI AbpXaBH WrEHKiL.
Vyhlésenie o zhode 8GHzs sk vagy kicserélik
Spoloénost UBIQUITI tymto prehlasuje, ze toto zariadenie Wave splia $MKCMPaHWA WVPOKONEHTOB beaxXuueH 0CTBN. arészle i aciok a ko 6 érhetskel:
26Kladné potiadavky a daSi prsluSn ustanovenia smernic 2014/53/E), " P: ui.com/compliance
2014/30/EU, 2014/35/EU. Softvér zariadenia nemoze ovplyunitzhodus ynorpe6a Tpa6ea Aa e pe
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Softvér zmeni alebo vymenl. Pind znenie vyhlasenia o zhode EU a odrobé Dleknapauun 3a CboTBeTCTBUS Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia
i scie o sulade si k i {icej internetovej ad
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o, choraercraa
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v Apyrue np,
[vpexTvai 2014/53/EC, 2014/30/EC, 2014/35/EC. YCTpORCTBOTO Wma Codryep,
KOTO HE MOXe 3 IOBIURE SbpXy ChOTETCTBETO C AUpeKTisaTa 3a
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Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt) Safet le)

1. Laes, folg og gem disse anvisninger. 1. Les, folg, og behold denne instruksjonen. Lo o o keap tese nstructons.

2. Vzropmarksom pé alle advarsler. 2. Felg al\eadvamer 2. Heedal\wzmmgs

3, Anvendian lutningertoehor der rspecifceretaffabrikanten. 3. Bru 3. Only i ified by the

© ADVAR entilation kan . Hold mindst o ADVAussrvwa‘kkesaugerovmmekkengvenmasjon kan man forarsake [ provide prop: "

20 mm frit rum ved siden afvenﬂlx(\onshul\emefuvat opna mstrakkehg brannfare. Hold mi at least 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate
iuftstromning nlsuekkehglu!lslmm airflow.

@ ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk stod, udsaet ikke dette ('] EL: For & redusere risikoen for brann ellev elektrisk stot, ma [} reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
produktor regn elerfugt produktet ke usettes forregn lleruks productto rain or maisture.

[ dukt pa steder, hvor det © ADVARSEL kdeneprodukle!péstedevsomkanhavnenedlvann @  WARNING: Do not use this product n location that can be submerged by

© ADVARSEL: a e dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere water.

o Anwmszl;undg;amrugedenepmduk:uomenve,r Derkan vaere en e i or 3 ikt et pairved Komso e . © WARNING: There may
svag risiko for elektrisk stod fra lynnedsla be a remote risk of electric shock from lightning,

i i i 1. O il g-, frek “muIthtylniorml n(lfapp ﬂb )

1. Kravene til speending, frek I skal strom angitt rrent
‘overholdes.Tilslutning til en anden stromilde end den specificerede kan de som er spesifisert kan fore tilfeil dnﬂ skade % ulslyre! eller utgjore en equirements indicated on the manufacturer’s label. Connecuon toa
resultere i ukorrekt drift, beskadigelse af udstyret eller udgore en brandfare, brannfare hvis begrensningene ikke han specified ma
his kravene ikke overholdes. 2. Deteringen deler A innsiden v dette systemet som kan repareres av tion, Quipment, or pose afire hazard

2 i kal i f brugeren. Der operateren. Service skal kun utfores av en kvalifisert servicetekniker. are not followed.
ma kun udfores service af en kvalificeret tekniker. 3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stremledning som har en integrert jordet 2. There are no operator

3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret ledning for sikkerhet, og er beregnet for tilkobling til et jordet suttak 3 qualfed
sikkerhedsjordledning beregnet il tillutning il en jordet 3. tkke byttt stromledningen med enstromieching som ke er godjent 3. This equipment s provided achable power cord which has an
sikkerhedsstikkontakt. ente typ I i integral safety ground wire ended Toronaation o grounded safety

iskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfalgen: koble til en toleder sti %t til

godkendte type. sruga\dngemdamersukmau.\sluneulen e jordet ledningen som er jordet. a. Donot he power cord with one that is not the pr

stikkontakt, da dette vil afbrydejor b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del a approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
b. Udstyret rsever brug afordRablet, som en del af sickerhedscertiicerin- ikkerhetssertiiseringen, og modifsering allerfel bruk kan gisatfare as this will d i h i

gemda zndringer elle foret brug eles kan medfor isiko or soman resultee  alvorli personskade ller dod b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of the safety

c. Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler til utstyret, ma du certification, modification or misuse can provide a shock hazard that can

€ Kokt en vBlieeret arerkercles T omton, i d6rer sporgsmél kontakte en kvalmser(e\ekmkeve\ler produsenten. vesultin serious injury or death.

om installationen, inden udstyret tilsluttes. ~adapter. | il c. Contact trician or the if
d. Den listede AC-adapter har skal gi en hensiktsmessig swknng(ovkomlu ing. about the installation prior to connecting

i pmeden e. Beskyttende bindemiddel ma installeres  samsvar med lokale og by Listed AC adapter.

nasionale lecningsregler og forskrifter. shall provide appropriate short-circuit backup protection.

e. Protective bonding must be installed in accordance with local national
‘wiring rules and regulations,

med lokale, nationale regler og forskrifter for montering
Erkdaering om strélingseksponering
b

~Dette utstyret bor meden 45cm
~Dette udstyr skal monteres 29 betjenes med en afstand pa mindst T kroppen din. Radiation Exposure Statement
udstralingskilden g din kroj -D Kk i d noen annen t d op itha
-D¢ med, eller i denanden antenne eller sender. et theradstor oo your o dy
antenne eller sender. ~This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any
Driftsfrekvens (MHz):  2400-2483.5 5150-5350 54705725 5725-5875 5700071000 other antenna or transmitter.
Driftsfrekvens (MH 2400-24835 5150-5350 5470-5725 5725-5875 5700071000 Maks. RF utgangseffekt: <20d8m  <23dBm <30dBm <36d8m <40dBm
Maks. RF-udgangseffekt: <20d8m  <23dBm <30d8m <36dBm <40dBm Operating Frequency (MHa):2400-24835 5150.5350 S470-5725 57255675 STO00T1000
D¢ begrenset til dors bruk nar den brukes i Max. RF Output Power: <23dBm <30dBm <36dBm <40dBm
ialle til kun at ma tis, erforbudti
nar den opererer i frekvensomradet 5.150 - 5,350 MHz. Drift 5,8 medlemsland som ikke er BFWA-medlem. Thisdevicesrestricted to ndoor use only when operating i the S150- S350 Mz
andet er i eller | for . Operation in the 5.8 GHz frequency band (BFWA: Broadband
: Fast drif for brug skal folge avbruk, skal folge lokale forskiifter | gjeldende land. Fixed Wireless Access) shall check with 4 regulation.
lokale, nationale bestemmelser. use shall follow local
Samsvarserklzering country regulations.
Ouarensstemmelsesarkiaring UBIQUITIat , Wave-Pico, er i v e
lat , Wave-Pico, er i direktive
i direktiverne 2014/S3/EL, 201430/, 2014/35/EU. Enheten har en programvare som \kke kan Declaration of Conformit
zum/sa/su zuu/zc/su S814/35/E0. Enheden har software, der ke kan pvirke rstattes. D Hereby, UBIQUITI, declrestha this device, ave-Pico i compliance with the
D, dskites. ben fulde fullstendige teksten il essential relev: UK
tekst af EU delauelel folgendel d i i quipm & s and
mation er tilgzengelig pé folgende internetadresse: ui.com/compliance Electrical Equipment 01 that
Ubiquiinterational Holding 8. cannot affectthe conformity withthe Racio Equipment Regulations 2017, even i
Ubiquiti International Holding B.V. Ekkersrijt 3102, Son, Nederland the software is changed or replaced. The full text of the UK declaration of
Ekkersrijt 3102, Son, Holland conformity lable at the following
internet address: ui.com/compliance
Ubiquiti Distribution UK Limited
New Street Square, London, United Kingdom
Safety Notices (if applicable) Avis de sécurité (si applicable) Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions 1. Lisez, suivez et conservez ces instructions. 1. Read, follow, and keep these instructions.
2. Heedall warnings. 2. Tenez compte de tous les avertissements. 2. Heed anwammgs
3. Onlyuse ified by the 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. onlyu the
@ WARNING: Fa\luve to provide proper ventilation may cause fire hazard. K © ATTENTION:L causer un risque o WARNING: Fa\luve to provide proper venmanan may cause fire hazard Keep
atleast 20 m a dincendie. L de touslestrous de atleast 20 mi
X ventilation pour un débit d'air adéquat. airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this @  ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou d'électrocution, ©  WARNING: To reduce the isk offire or electric shock, do not expose this
product to rain or mosture. nexposez pas ce produit a a pluie ou a humidité. product to rain or moisture.
@ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by © ATTENTION:N' utl\lsez pas ce produit dans un endroit ol l pourrait étre @ WARNING: Do not use this product in location that can be submerged by
water. submergé par l'ea water.
@ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may © ATTENTION: it dutiserce produit pendant un orage électrique. I @  WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. There may
bearemote risk of electric shock from lightning. peuty avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre. bearemote risk of electric shock from lightning.
Electrical Safety Information (if applicable) licable)
1

Compliance is required with respect to voltage, frequency, and current ) ité estreq i tensi é les Electrical Safety Inform: ble)
requirements indicated on the manufacturer's label. Connection toa éti i 1. Compliance s required with respec( tovoltage, frequency, and current

exigences actuelles é du fabricant.

different power source than those specified may result in improper lles pré un requirements indicated on the manufacturer's label. Connection toa

‘operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations. & ou poser un risque different power source than those specified may result in impr

srenotfolovied. dincendie siles limites ne sont pas respectées. operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard ifthe limitations
2. Ther id 2. Cematériel ne contient pasdep\ecesdevantétreen"elenues par\upévaleur 3'2"0”0"0“/%

be pravlded umy by a qualified service technician. ‘ 2. able parts inside

provided with cordwhich has an 3 Toe prouded only by a qualvﬁed senvice technican
g connection

o d'un il de terre de sécurité intégré destiné a la connexion a une prise de 3. v cord which hasan
outlet. ,

terre de sécurité, connection
2. Donot substitute the power cord with one that is not the provided a d don quin'est pas outlet.
appvoved type. NE‘/evusea'\adaDterD\Ugto:onnec(loa}wnecu!lel approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour connecter le matériel a a.Do P Isnot
I une prise a 2 fils car c ra a la continuité du fil de mise  a terre. approvedtype. Never use an adapter plug o connect o a 2 wire outlet
T the use of of the safety b. Le matériel nécessie [uiisation d'un f de mise  a terre dans e cadre de as this will defeat the continuity of the grounding wire.
certfcation, modification or misuse can provide a shock hazard that can tout b, The e he use of the groun tof the safety
result in serious injury or death. peut constituerun ,,Sque de choc électrique pouvant entrainer une certification, modification or misuse can provide a shock hazard that can
. Contacta qualfiedelectician or the manfacurer fthere ae questions blessure grave, voire la mort. resultin serious injury or death,
2hout theinsalationprlo to connecting the quipy <. Contactes on électricion qualifé ou e fabi as de questions au c. Contact if
tisted AC adapter: nulmmg instattation: Sujet de lnstallation avant la connexion du matériel about the nstatfation prior to con
hall provde approprate shot-Icult backup protectio d. Une mise laterre de protection et fournie par [adaptateur CA indiué. . is provided by L
Tocalnational Le batiment fournira shal provide appropriae short it backup protecton
‘wiring rules and regulations. courts-circuits. e. Protecti national
e. Une couche protectrice de liaison doit étre installée conformément aux tiring e nd egulations
lable at ginternet address:

régles et réglementations locales,

Compl s avail inginternet address: @
disponibles 3 [adresse . ui.com/compliance

ui.com/compliance

ui.com/compliance
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